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Προϋπόθεση: Το προϊόν έχει ρυθμιστεί στον τύπο 
ρύθμισης «Ρύθμιση θερμοκρασίας περιβάλλοντος»

> Περιστρέψτε τον περιστροφικό διακόπτη.
→  Εμφανίζεται .
→  Η ρυθμισμένη ονομαστική εσωτερική 

θερμοκρασία αναβοσβήνει στην οθόνη
> Περιστρέψτε τον περιστροφικό διακόπτη

για να ρυθμίσετε την επιθυμητή
ονομαστική εσωτερική θερμοκρασία.

> Πατήστε το περιστροφικό κουμπί για να 
επιβεβαιώσετε τις ρυθμίσεις ή
περιμένετε
3 δευτερόλεπτα μέχρι να εφαρμοστεί η αλλαγή 
αυτόματα.
→  Στην οθόνη εμφανίζεται η

τροποποιημένη ονομαστική εσωτερική 
θερμοκρασία για 3 δευτερόλεπτα.

→  Η οθόνη επιστρέφει στην αρχική οθόνη.α

Προϋπόθεση: Το προϊόν έχει ρυθμιστεί στον τύπο 
ρύθμισης «Τηλεχειριστήριο», η ρύθμιση του 
συστήματος δεν επιτρέπει καμία αλλαγή 
θερμοκρασίας
> Περιστρέψτε τον περιστροφικό διακόπτη.

→  Εμφανίζεται το σύμβολο  .
→ Όταν είναι ενεργοποιημένη η λειτουργία

θέρμανσης, η ονομαστική εσωτερική
θερμοκρασία που παρέχεται από τον
ρυθμιστή του συστήματος εμφανίζεται
στην οθόνη για 3 δευτερόλεπτα.
– Η ονομαστική εσωτερική θερμοκρασία

δεν μπορεί να τροποποιηθεί μέσω 
του προϊόντος.

→ Όταν η λειτουργία θέρμανσης του
ρυθμιστή του συστήματος είναι
απενεργοποιημένη, εμφανίζεται η
ένδειξη «off» για
3 δευτερόλεπτα στην οθόνη.
– Η ονομαστική εσωτερική θερμοκρασία

δεν μπορεί να τροποποιηθεί μέσω 
του προϊόντος.

→ Η οθόνη επιστρέφει στην αρχική
οθόνη.
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1 Ασφάλεια

1.1 Σωστή χρήση
Η λανθασμένη ή ακατάλληλη χρήση μπορεί να 
προκαλέσει ζημιά στο προϊόν ή σε άλλα υλικά 
αγαθά.
Ο ρυθμιστής θερμοκρασίας περιβάλλοντος 
χρησιμοποιείται για τη ρύθμιση της θερμοκρασίας 
περιβάλλοντος μιας εγκατάστασης θέρμανσης με 
διεπαφή eBUS.

 Ισχύς: Χρήστης

Η σωστή χρήση συνεπάγεται:
– Λάβετε υπόψη τις συνημμένες οδηγίες 

λειτουργίας του προϊόντος και όλων των 
λοιπών εξαρτημάτων της εγκατάστασης.

 Ισχύς: Εξειδικευμένος τεχνικός

Η σωστή χρήση προϋποθέτει:
– Να τηρείτε τις οδηγίες λειτουργίας, 

εγκατάστασης και συντήρησης του προϊόντος 
και όλων των λοιπών εξαρτημάτων της 
εγκατάστασης

– Να πραγματοποιήσετε την εγκατάσταση και 
τη συναρμολόγηση σύμφωνα με την 
πιστοποίηση του προϊόντος και του 
συστήματος.

Η ορθή χρήση συνεπάγεται, επιπλέον, την 
πραγματοποίηση της εγκατάστασης σύμφωνα με 
την κατηγορία IP.

 Ισχύς: Χρήστης

Αυτό το προϊόν μπορεί να χρησιμοποιηθεί από 
παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω, καθώς και από 
άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή 
διανοητικές ικανότητες ή χωρίς εμπειρία ή γνώσεις, 
εφόσον βρίσκονται υπό επίβλεψη ή έχουν λάβει 
εκπαίδευση σχετικά με την ασφαλή χρήση της 
συσκευής και κατανοούν τους κινδύνους που 
απορρέουν από αυτήν. Μην επιτρέπετε στα παιδιά 
να παίζουν με το προϊόν. Μην επιτρέπετε στα 
παιδιά να πραγματοποιούν τον καθαρισμό και τη 
συντήρηση χωρίς επίβλεψη.

 Ισχύς: Χρήστης + Εξειδικευμένος τεχνικός 

Κάθε χρήση που δεν αντιστοιχεί ή υπερβαίνει τα 
περιγραφόμενα στις παρούσες οδηγίες θεωρείται 
ακατάλληλη. Επίσης, θεωρείται ακατάλληλη 
οποιαδήποτε χρήση άμεσα εμπορικού ή 
βιομηχανικού χαρακτήρα.
Προσοχή!
Απαγορεύεται κάθε κατάχρηση του 
προϊόντος.

1.2 Γενικές πληροφορίες 
ασφαλείας

 Ισχύς: Χρήστης

1.2.1 Κίνδυνος από 
λανθασμένη χρήση

Η λανθασμένη χρήση μπορεί να θέσει σε κίνδυνο 
τόσο εσάς όσο και άλλα άτομα και να προκαλέσει 
υλικές ζημιές.
> Διαβάστε προσεκτικά τις παρούσες οδηγίες και

όλη τη συμπληρωματική τεκμηρίωση, ειδικά το
κεφάλαιο «Ασφάλεια» και τις προειδοποιητικές
σημειώσεις.

> Εκτελέστε μόνο τις εργασίες που
αναφέρονται στις παρούσες οδηγίες
λειτουργίας.

 Ισχύς: Εξειδικευμένος τεχνικός

1.2.2 Κίνδυνος λόγω ανεπαρκούς 
κατάρτισης

Οι ακόλουθες εργασίες πρέπει να εκτελούνται 
μόνο από εξουσιοδοτημένους επαγγελματίες που 
διαθέτουν την κατάλληλη κατάρτιση:
– Συναρμολόγηση
– Αποσυναρμολόγηση
– Εγκατάσταση
– Θέση σε λειτουργία
– Έλεγχος και συντήρηση
– Επισκευή
– Απόσυρση από τη λειτουργία
> Προχωρήστε σύμφωνα με την τρέχουσα

τεχνολογία.

1.2.3 Κίνδυνος υλικών ζημιών λόγω 
χρήσης ακατάλληλων εργαλείων

> Χρησιμοποιήστε το κατάλληλο εργαλείο.

1.3 Διατάξεις (οδηγίες, νόμοι, 
πρότυπα)

> Τηρείτε τις εθνικές διατάξεις, προδιαγραφές,
οδηγίες, κανονισμούς και νόμους.

2 Παρατηρήσεις σχετικά με 
την τεκμηρίωση

2.1 Αναζήτηση
πρόσθετης τεκμηρίωσης

> Είναι απαραίτητο να λαμβάνονται υπόψη
όλες οι οδηγίες λειτουργίας που
παρέχονται μαζί με τα εξαρτήματα της
εγκατάστασης.

2.2 Φύλαξη της 
τεκμηρίωσης

> Φυλάξτε αυτές τις οδηγίες και όλα τα υπόλοιπα
έγγραφα ισχύος για μελλοντική χρήση.

2.3 Ισχύς των οδηγιών
Οι παρούσες οδηγίες ισχύουν αποκλειστικά 
για:

Συσκευή Κωδικός προϊόντος

ThermoLink Select 0010041876

3 Περιγραφή της συσκευής
Το προϊόν είναι ένας ρυθμιστής θερμοκρασίας 
περιβάλλοντος.

3.1 Δομή του προϊόντος

1 Οθόνη
2 Περιστροφικό χειριστήριο

3.2 Οθόνη

1 Λέβητας σε λειτουργία θέρμανσης
2 Λέβητας σε λειτουργία ζεστού νερού χρήσης
3 Απαιτείται συντήρηση του λέβητα
4 Ρυθμιστής συνδεδεμένος στο Gateway (μόνο στον 

τύπο ρύθμισης «Τηλεχειριστήριο»)
5 Βλάβη στο λέβητα
6 Τρέχουσα θερμοκρασία περιβάλλοντος

3.3 Πιστοποίηση CE
Με το σήμα CE πιστοποιείται ότι τα 
προϊόντα πληρούν τις βασικές 
απαιτήσεις των σχετικών οδηγιών

εφαρμοστέων οδηγιών, όπως αναγράφεται στη 
δήλωση συμμόρφωσης.
Μπορείτε να ζητήσετε τη δήλωση συμμόρφωσης 
από τον κατασκευαστή

4 Λειτουργία
4.1 Τρόπος χρήσης
Χρησιμοποιήστε τον περιστροφικό διακόπτη για 
να χειριστείτε το προϊόν.
> Περιστρέψτε τον περιστροφικό διακόπτη προς

τα αριστερά ή προς τα δεξιά για να μειώσετε ή
να αυξήσετε μια τιμή ή να ρυθμίσετε
παραμέτρους.

> Πατήστε το περιστροφικό κουμπί για να
επιλέξετε ή να επιβεβαιώσετε μια ρύθμιση.

4.2 Λειτουργίες χρήσης 
και οθόνης

Στην βασική οθόνη εμφανίζεται η τρέχουσα 
θερμοκρασία περιβάλλοντος.

4.2.1 Ρύθμιση ονομαστικής 
εσωτερικής 
θερμοκρασίας

4.2.2 Ρύθμιση της θερμοκρασίας 
ζεστού νερού

Σημείωση
Στον τύπο ρύθμισης «Τηλεχειριστήριο», 
η θερμοκρασία του ζεστού νερού 
χρήσης μπορεί να ρυθμιστεί μόνο μέσω 
της μονάδας επικοινωνίας ή της 
συσκευής
διαχείρισης του λέβητα.

4.2.3 Προστασία από τον παγετό 

Ένδειξη
Η λειτουργία προστασίας από τον παγετό 
είναι ενεργή μόνο όταν ο
λέβητας βρίσκεται σε λειτουργία.

Η λειτουργία προστασίας από τον παγετό 
ενεργοποιεί τον λέβητα όταν η θερμοκρασία του 
χώρου στον οποίο είναι εγκατεστημένο το προϊόν 
πέσει κάτω από τους 5 ºC.
> Σε περίπτωση παρατεταμένης απουσίας,

ανατρέξτε στις οδηγίες σχετικά με την
προστασία από τον παγετό στο εγχειρίδιο
λειτουργίας του λέβητα.

4.3 Αντιμετώπιση βλαβών
Στην οθόνη εμφανίζονται τα αντίστοιχα μηνύματα 
σφάλματος σε περίπτωση βλάβης.

Βλάβη Αιτία Διάσταση

Η οθόνη Το πακέτο Ελέγξτε
αν υπάρχει ηλεκτρική παροχή η παροχή
. διακοπεί. ηλεκτρική

του λέβητα.

Βλάβη στον τύπο ρύθμισης Ρύθμιση 
θερμοκρασίας περιβάλλοντος

Δεν έχει Οι βαλβίδες Ανοίξτε στο
την θερμοστατικές μέγιστη
θερμοκρασία και τα καλοριφέρ- όλες οι βαλβίδες-
περιβάλλοντος δεν είναι θερμοστατικές 

βαλβίδες
επιθυμητή. ρυθμισμένες στρατηγικές των

σωστή- καλοριφέρ.
σωστά.

Η περίοδος Ελέγξτε
εσωτερικό της τις περιόδους
του λέβητα δεν του λέβητα
επιτρέπει τη
τρόπο θέρμανσης
θέρμανσης.

Η θερμοκρασία- Η καμπύλη Βάλτε το σε
θερμοκρασίας θέρμανσης ή επαφή με
περιβάλλοντος τη θερμοκρασία- έναν 

επαγγελματία
επιθυμητή μονόδρομη επαγγελματική 

αυτο-
θα υπερισχύσει. είναι 

προσαρμοσμένα
ρυθμισμένα.

είναι ρυθμισμένα-
.

Η οθόνη Συμπεριφορά- Δεν
του λέβητα κανονική δεν απαιτεί
δεν εμφανίζει κακή σε κάποιο μέτρο.
κανένα σύμβολο διαμορφώσεις
σύμβολο, επειδή διαμορφώσεις
υπάρχει σύνδεση- συστήματα.
συνδέθηκε ένα-
συσκευή
διαχείρισης.

Η λειτουργία Η λειτουργία Για να 
απενεργοποιήσετε

θέρμανση θέρμανση να 
απενεργοποιήσετ
ε τη λειτουργία

είναι ενεργός, μπορείτε μόνο θέρμανση,
αν και ενεργοποιηθεί/ ρυθμιστεί στο
έχει 
απενεργοποιηθεί-

απενεργοποιηθεί προϊόν το

έχει 
ενεργοποιηθεί 
στο

μέσω του θερμοκρασία

λέβητα. προϊόν. ονομαστική εν-
εσωτερική πιο
χαμηλή.

→ Η τρέχουσα ονομαστική εσωτερική
θερμοκρασία αναβοσβήνει στην οθόνη.

> Περιστρέψτε τον περιστροφικό διακόπτη
για να ρυθμίσετε την επιθυμητή
ονομαστική εσωτερική θερμοκρασία.

> Πατήστε το περιστροφικό κουμπί για να
επιβεβαιώσετε τις ρυθμίσεις ή
περιμένετε
3 δευτερόλεπτα μέχρι να εφαρμοστεί η αλλαγή
αυτόματα.
→ Στην οθόνη εμφανίζεται η

τροποποιημένη ονομαστική εσωτερική
θερμοκρασία για 3 δευτερόλεπτα.

→ Η οθόνη επιστρέφει στην αρχική οθόνη.

Σημείωση
Όταν είναι ενεργό ένα πρόγραμμα 
χρονοδιαγράμματος, η ονομαστική 
εσωτερική θερμοκρασία τροποποιείται 
μόνο προσωρινά, ανάλογα με τις 
ρυθμίσεις
του συστήματος.

ThermoLink Select
SRT 50/2
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Λειτουργία: Το προϊόν έχει ρυθμιστεί για τον τύπο 
ρύθμισης «Τηλεχειριστήριο»· η ρύθμιση του 
συστήματος επιτρέπει την αλλαγή της θερμοκρασίας

> Περιστρέψτε τον περιστροφικό διακόπτη.
→ Εμφανίζεται .

Προϋπόθεση: Το προϊόν έχει ρυθμιστεί στον τύπο 
ρύθμισης «Ρύθμιση θερμοκρασίας περιβάλλοντος», ο 
λέβητας μπορεί να παράγει ζεστό νερό χρήσης και η 
λειτουργία ζεστού νερού χρήσης είναι 
ενεργοποιημένη στο προϊόν

> Πατήστε τον περιστροφικό διακόπτη.
→ Εμφανίζεται και στην οθόνη

αναβοσβήνει η τρέχουσα θερμοκρασία
του ζεστού νερού χρήσης που έχει
ρυθμιστεί στη συσκευή διαχείρισης
(εργοστασιακή ρύθμιση: 60 °C).

> Περιστρέψτε τον περιστροφικό διακόπτη για
να αλλάξετε τη θερμοκρασία του ζεστού
νερού χρήσης (38–65 °C).

> Πατήστε το περιστροφικό κουμπί για να
επιβεβαιώσετε τις ρυθμίσεις ή
περιμένετε
3 δευτερόλεπτα μέχρι να εφαρμοστεί η αλλαγή
αυτόματα.
→ Η οθόνη επιστρέφει στην αρχική οθόνη.
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5 Για τον 
εξουσιοδοτημένο 
επαγγελματία

Το προϊόν πρέπει να εγκατασταθεί από 
εξουσιοδοτημένο επαγγελματία, σύμφωνα με τις 
διατάξεις, τους κανονισμούς και τις οδηγίες.

5.1 Παρατηρήσεις σχετικά με 
την τεκμηρίωση

5.1.1 Αναζήτηση
πρόσθετης τεκμηρίωσης

> Λάβετε υπόψη, χωρίς καμία εξαίρεση, όλα τα
εγχειρίδια χρήσης και εγκατάστασης που
συνοδεύουν τα εξαρτήματα της εγκατάστασης.

5.1.2 Φύλαξη της 
τεκμηρίωσης

> Παραδώστε αυτές τις οδηγίες και όλη τη
σχετική τεκμηρίωση στον χρήστη της
εγκατάστασης.

5.2 Απαιτήσεις για τον χώρο 
εγκατάστασης

5.4 Εγκατάσταση

5.4.1 Ηλεκτρική 

εγκατάσταση Σημείωση
> Η ηλεκτρική εγκατάσταση

πρέπει να πραγματοποιείται
αποκλειστικά από
εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο.

> Το μέγιστο μήκος του
καλωδίου eBUS είναι 125
m

> Τα καλώδια σύνδεσης 230 V
και τα καλώδια eBUS
πρέπει να τοποθετούνται
ξεχωριστά από μήκος 10 m
και άνω.

> Δεν πρέπει να αφαιρεθεί ο
σύρμα-τοσύνδεσμος μεταξύ
των ακροδεκτών RT και 24V
του συνδετήρα της πλακέτας
τυπωμένων κυκλωμάτων του
λέβητα.

> Διακόψτε την παροχή ρεύματος στον
συνδεδεμένο λέβητα.

> Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει τάση στο λέβητα.

→ Θα σας ζητηθεί να εισαγάγετε τον
κωδικό πρόσβασης του
εξουσιοδοτημένου επαγγελματία.

> Περιστρέψτε τον περιστροφικό διακόπτη
μέχρι να εμφανιστεί το 96 στην οθόνη.

> Πατήστε το περιστροφικό κουμπί για να
επιβεβαιώσετε την εισαγωγή.

> Περιστρέψτε τον περιστροφικό διακόπτη για να
ρυθμίσετε τον επιθυμητό τύπο ρύθμισης για το
προϊόν:
– Ct: ρύθμιση θερμοκρασίας

περιβάλλοντος (εργοστασιακή 
ρύθμιση)

– r1...r8: τηλεχειρισμός (δυνατό μόνο σε 
συνδυασμό με ρυθμιστή 
συστήματος/μονάδα επικοινωνίας συμβατή 
με τον ρυθμιστή συστήματος)

> Πατήστε το περιστροφικό κουμπί για να
επιβεβαιώσετε τη ρύθμιση.

5.5.2 Έλεγχος λειτουργίας
> Ελέγξτε τη σωστή λειτουργία της

εγκατάστασης.
> Ελέγξτε όλα τα στοιχεία ελέγχου και

ασφάλειας, καθώς και τις ρυθμίσεις και την
κατάσταση λειτουργίας τους.

5.5.3 Παράδοση της συσκευής 
στον χρήστη

> Ενημερώστε τον χρήστη σχετικά με τον
τρόπο χειρισμού της συσκευής. Απαντήστε
σε όλες τις ερωτήσεις του.

> Προειδοποιήστε τον χρήστη ότι όλοι οι
θερμοστάτες των καλοριφέρ που βρίσκονται
στον χώρο εγκατάστασης του προϊόντος
πρέπει να είναι πάντα πλήρως ανοιχτοί.

> Παραδώστε στον χρήστη όλες τις οδηγίες και
την τεκμηρίωση σχετικά με τη συσκευή, ώστε
να τις φυλάξει.

6 Τεχνικά χαρακτηριστικά

4.4 Φροντίδα του προϊόντος
> Καθαρίστε το περίβλημα με έν

και λίγο σαπούνι που δεν περιέχει διαλύτες.
> Μην χρησιμοποιείτε σπρέι, λειαντικά προϊόντα,

γυαλιστικά ή καθαριστικά που περιέχουν
διαλύτες ή χλώριο.

4.5 Απόσυρση από τη χρήση
> Αναθέστε την απόσυρση του προϊόντος από

τη χρήση σε εξουσιοδοτημένο επαγγελματία.

4.6 Ανακύκλωση και απόρριψη
> Αναθέστε την απόρριψη της συσκευασίας

στον εξουσιοδοτημένο επαγγελματία που
πραγματοποίησε την εγκατάσταση του
προϊόντος.

Εάν το προϊόν φέρει αυτό το σύμβολο:
> Σε αυτή την περίπτωση, μην απορρίπτετε το

προϊόν μαζί με τα οικιακά απορρίμματα.
> Αντ' αυτού, παραδώστε το σε σημείο συλλογής

απορριμμάτων χρησιμοποιημένων ηλεκτρικών
ή ηλεκτρονικών συσκευών.

4.7 Εγγύηση και υπηρεσία 
τεχνικής υποστήριξης

4.7.1 Εγγύηση
Ανατρέξτε στις πληροφορίες σχετικά με την 
εγγύηση του κατασκευαστή στη διεύθυνση 
επικοινωνίας που αναγράφεται στο πίσω μέρος.

4.7.2 Υπηρεσία Τεχνικής 
Υποστήριξης

Τα στοιχεία επικοινωνίας της Υπηρεσίας Τεχνικής 
Υποστήριξης βρίσκονται στο πίσω μέρος ή στον 
ιστότοπό μας.

> Εγκαταστήστε το προϊόν όπως φαίνεται στην
εικόνα.

5.3 Συναρμολόγηση

5.3.1 Άνοιγμα του περιβλήματος

>

Στο κάτω μέρος του προϊόντος, πιέστε
προσεκτικά το εξόγκωμα προς τα μέσα.
– Κατσαβίδι με επίπεδη κεφαλή

>

Περιστρέψτε το μπροστινό μισό του
περιβλήματος προς τα πάνω.

>

Αφαιρέστε το μπροστινό μισό του
περιβλήματος προς τα πάνω από το πίσω
μισό του περιβλήματος.

5.3.2 Τοποθέτηση του προϊόντος 
στον τοίχο

> Ανοίξτε το περίβλημα.
> Τοποθετήστε το πίσω μισό του περιβλήματος

στον τοίχο.
> Σημειώστε τη θέση των 2 οπών μέσω των δύο

ανοιγμάτων στερέωσης.
> Δημιουργήστε τις οπές για τις βίδες

στερέωσης.
> Συνδέστε το προϊόν στο ηλεκτρικό δίκτυο.

(→ Κεφάλαιο 5.4.1)

>

Στερεώστε το πίσω μισό του περιβλήματος
στον τοίχο με κατάλληλους πείρους και βίδες.

>

Στερεώστε το μπροστινό μισό του
περιβλήματος στο πίσω μισό του
περιβλήματος, έτσι ώστε η προεξοχή να
κουμπώσει με ακουστικό ήχο στο κάτω μέρος
του προϊόντος.

> Συνδέστε ένα καλώδιο eBUS στη σύνδεση
eBUS του προϊόντος.

> Συνδέστε το καλώδιο eBUS με την υποδοχή
eBUS του ρυθμιστή στο λέβητα (→ οδηγίες
χρήσης του λέβητα).

> Επανασυνδέστε την τροφοδοσία ρεύματος
στον συνδεδεμένο λέβητα.

5.5 Θέση σε λειτουργία
> Συνδέστε τον λέβητα.
> Ανοίξτε όλες τις βαλβίδες του σπειροειδούς

σωλήνα στο δωμάτιο όπου βρίσκεται ο
ρυθμιστής θερμοκρασίας περιβάλλοντος.

5.5.1 Ρύθμιση παραμέτρου και τύπου 
ρύθμισης

Σημείωση
Το προϊόν έχει ρυθμιστεί εργοστασιακά 
στον τύπο ρύθμισης «Ρύθμιση 
θερμοκρασίας χώρου», στον οποίο 
μπορούν να ρυθμιστούν ορισμένες 
παράμετροι λειτουργίας του συστήματος 
θέρμανσης. Είναι δυνατή η διαμόρφωση 
του προϊόντος ως τηλεχειριστήριο, εφόσον 
υπάρχει ρυθμιστής του συστήματος ή 
συμβατή μονάδα επικοινωνίας που 
αναλαμβάνει τη λειτουργία
της ρύθμισης.

> Πατήστε και κρατήστε πατημένο το
περιστροφικό κουμπί για τουλάχιστον 10
δευτερόλεπτα για να ανοίξετε το μενού
εγκατάστασης.
→ Εμφανίζεται η ένδειξη «  ».
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> Περιστρέψτε τον περιστροφικό διακόπτη
για να ρυθμίσετε την καμπύλη θέρμανσης.
→ Στην οθόνη εμφανίζεται η τρέχουσα

ρυθμισμένη τιμή (εργοστασιακή
ρύθμιση 1,2 °C).

> Περιστρέψτε τον περιστροφικό διακόπτη για
να αλλάξετε την τιμή.

> Πατήστε το περιστροφικό κουμπί για να
επιβεβαιώσετε τη ρύθμιση.
Προϋπόθεση: Ο τύπος ρύθμισης (ρύθμιση
θερμοκρασίας περιβάλλοντος/τηλεχειρισμός) δεν 
έχει τροποποιηθεί προηγουμένως
→ Η οθόνη μεταβαίνει στην αρχική οθόνη

αρχική οθόνη.
Προϋπόθεση: Ο τύπος ρύθμισης (ρύθμιση 
θερμοκρασίας χώρου/τηλεχειριστήριο) έχει αλλάξει 
προηγουμένως
→ Στην οθόνη εμφανίζεται η ένδειξη rSEt.

> Εάν εμφανιστεί το rSEt στην οθόνη,
επανεκκινήστε τον λέβητα.

1,
5 

m

Κατάσταση: Το προϊόν έχει ρυθμιστεί στον τύπο 
ρύθμισης «Ρύθμιση θερμοκρασίας περιβάλλοντος».
> Περιστρέψτε τον περιστροφικό διακόπτη για

να ενεργοποιήσετε ή
απενεργοποιήσετε τη λειτουργία ζεστού
νερού του προϊόντος.
– Η λειτουργία ζεστού νερού χρήσης

πρέπει να είναι ενεργοποιημένη για να 
είναι δυνατή η ρύθμιση της 
θερμοκρασίας ζεστού νερού χρήσης 
στο προϊόν (→ Κεφάλαιο 4.2.2).

→ Στην οθόνη αναβοσβήνει η ένδειξη «off»
(λειτουργία ζεστού νερού χρήσης
απενεργοποιημένη = εργοστασιακή
ρύθμιση) ή «on» (ενεργοποιημένη).

> Πατήστε το περιστροφικό κουμπί για να
επιβεβαιώσετε τη ρύθμιση.

Βλάβη Αιτία Μέτρο

αναβοσβήνει. Βλάβη στον 
λέβητα.

Ελέγξτε τις 
οδηγίες
οδηγίες
λειτουργίας
του
λέβητας, αν
μπορεί να λύσει
τη βλάβη
θα
μόνοι σας ή αν
πρέπει να
να απευθυνθείτε 
σε έναν
εξουσιοδοτημένο
εξουσιοδοτημένο 
επαγγελματία.

αναβοσβήνει Βλάβη στη 
σύνδεση eBUS 
με τον λέβητα.

Επικοινωνήστε 
με έναν 
εξουσιοδοτημέν
ο 
επαγγελματία.

και στο πίνακα
εμφανίζεται
Err.

Βλάβη στον τύπο ρύθμισης «Τηλεχειριστήριο»

και το «
» 

αναβοσβήνουν.

Σφάλμα 
επικοινωνίας 
μεταξύ του
ρυθμιστή και
την πύλη.

.

SRT 50/2

Διαστάσεις προϊόντος, 
ύψος

97 mm

Διαστάσεις προϊόντος, 
πλάτος

97 mm

Διαστάσεις προϊόντος, 
βάθος

31 mm

Μέγιστη επιτρεπόμενη 
θερμοκρασία 
περιβάλλοντος

50 °C

Θερμοκρασία για τη δοκιμή 
πίεσης με σφαίρα

75 °C

Απορροφούμενη ισχύς 240 mW

Ονομαστική τάση 24 VCC ±10 %

Ονομαστική τάση ρεύματος 330 V

Ονομαστικό ρεύμα < 50 mA

Βαθμός ρύπανσης 2

Καλώδιο σύνδεσης, ελάχιστη 
διατομή

2 x
0,75 ... 1,5 mm2

Κατηγορία προστασίας III

Τύπος προστασίας IP 20

Κατηγορία ρυθμιστή 
σύμφωνα με την ErP

V

Συνεισφορά στην εποχική 
ενεργειακή απόδοση 
θέρμανσης ηs

3,0 %

Βεβαιωθείτε ότι
το gateway είναι
ρυθμιστή και σε 
λειτουργία
την πύλη. Σε
αντίθετη
, επικοινωνήστε
επικοινωνήστε
με έναν
εξουσιοδοτημένο




